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ABSTRACT

This study takes a look at the multilingual posture of Nigeria in the light of
the national language question. It assesses the sociolinguistic factors that
had hitherto prevented attempts to proffer appropriate answers to the
national language question. It addresses from a different angle the age-long
Nigerian (black man) penumbra and the vexed issue of language question
in Nigeria as a conglomeration of many ethnic nationalities |oosely existing
as a multilingual one-entity. This study keeps on bearing in mind the
frustrating roleswhich the dense multilingualism, multiculturalismand multi-
ethnicity have hitherto played against the national desire and effort to choose
a national language for Nigeria. It is the intention of the researchers of this
work to re-assessthe existing scholarly positions and opinions of contributors
on thisissue in order to be in a better platform to proffer a lasting answer
and draw a conclusion on the issue which will be devoid of grounds that
would nurture threats to the cooperate existence of Nigeria and to the
language question. This study therefore, suggests among others that a dicey
matter such as the one on hand should be given a fair hearing at both the
lower and the upper houses of the federation legislature.
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INTRODUCTION

The problem of national languageisnot only peculiar to Nigeria. Lehmann (1976)
overtly subscribestothefact that linguafrancaisthe problemof al multilingual nations.
Accordingtohim, India, for example, issaid to have over 800 indigenouslanguages,
but the government has been ableto tacklethis problem by singling out Hindu asthe
only nationa language. Thiswas possible probably because Indiansare moretol erant
politicaly than other countries. Other ingtancesabound inhistory of someother countries
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that wereneck deepinthe problem of national |anguagechoice. In Tanzania, for instance,
the atmosphere and the experience of the Tanzaniansat that time pointed to the need
for apolitically conducive climate and acontinued commitment by theleaderstothe
implementation of agreed policies. Politically, Tanzaniaschoice of Swahili wasa so
influenced by itsrolein Tanzania'slandscape.

AccordingtoAbdullaziz (1971), Swahili wasthelanguage of nationaism, the
language of mobilization during the quest for political independence. He added that
Swahili was also favoured becauseit was not associated with any single politically
powerful group. Thus, after independence, the use of Swahili asasymbol of inter-
ethnic unity and nationalism paved theway for itsuseto national glory. Finaly, he
added thelinguistic relatedness. Swahili and Bantu languagesare so closely related at
all thelinguisticlevels, that speakers of theselanguages can understand one another
with ease. In South West Town (Soweto), the popular musical relic "Firein Soweto"
by Sonny Okosunisobvioudly an artistic explanation of the nature of the crisiswhich
resulted from theintroduction of Afrikansin 1976 asacompul sory languagein black
schools. Again, Philipineisamultilingual nation and in 1940, it adopted Indian
government'sapproach andimposed Taga og on Philipineaslinguafranca Thissngular
act brewed up social and political crisesthat culminated in the loss of many lives
(Oloyede, 2013).

Nigeriaisthecresation of British colonial imperialism. The boundarieswere
mostly determined by colonid cartographersat therequest of Lord Lugardin order to
eliminatefriction and to enhance administrative convenience rather than to satisfy or
accommodate ethnic nationalities. Thisis because sequel to this period, various
autonomous geographical entitieswerein existence with alanguage of their own,
ideological perception of their natural environment, cultureand belief systemsthat
were peculiar tothem. It wasBritish colonial policy that hasengendered acountry that
isobvioudy aconglomeration of asmany languagesaspossible, cultura philosophies
and ideol ogical differences. Therefore, rising up at an early hour of aday to make
mention of languagefrom alist of uncounted number of languages can possibly become
amirage.

Indeed, to bemoretechnica inthisexplication, it isappropriateto say that the
choiceof anationa languageisaseriouslinguistic/language problem which hasbugged
Nigeriafor avery long timenow cons dering themultilingua postureof itslandmass,
and British creational mistakeinwhat it called Nigeria. ThisisbecauseNigeriaisa
composition of many ethnic nationalitieswhich were squeezed together likeajig-saw
puzzlein 1914 by L ord Lugard for the purpose of administrative convenience. Thishe
did when heembarked on amerger of the erstwhile Northern, Eastern and Western
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regionsand further amal gamated Northern and the Southern Protectoratesof thenation
datesat theinstanceof Britishimperidisticdesigners.

The candidature of the English language (Nigerian English) hasnot only been
suggested but itisdefacto Nigeria's national language. However, the anti-imperialist
group, asamovement which isan offshoot of alarger resistance body or cal for the
removal of al imperialist garb (English and other European languages) arguesthat
English, asone of the Africaserstwhile colonizers languages, isstill atool of post
colonialism as its usage in the stead of African languages presupposes Africa's
dependenceonitsformer overlords. For example, anAfrican literary writer and critic,
Ngugi waThiongo criticizesthe use of English, French and other European languages
by Africanwriters. Hearguesthat the unquestioned usage of European |languagesby
Africanscan be seen astheir endorsement of Europe'sperceived notion of Africaasa
sub-human, uncivilized continent. He substantiates his stance by giving an analysisof
how theimpartation andingtitution of EnglishinKenyaledtotheerosion of thecitizens
cultural awarenessand appreciation whilecreating intheir psychetheneed to identify
withforeignvalues. This, hesays, setsthem up for exploitation and cultural erasure.

For colonizationto achieveitsaim of controlling Africalswedl th, he continues,
"It needed to control Africans mentdity, cultureand senseof identity. Todothis, English,
French and Portuguese were forced on Africaastools of cultural alienation. The
domination of apeople'slanguage by thelanguage of the colonizing nationwascrucid
to the domination of themental universeof thecolonized...” (WaThiongo, 1986). In
sum, thisschool of thought arguesthat the use of alanguage associ ated with colonization
confirmsand perpetuatesthe subjugation of the country to ex-colonial masters, and
Englishisoneof suchlanguages. Leith (1997) also believesthat Englishisseenasa
symbol of dominance, exploitation and bringsto mind the collusion with thewhite
maders. Insmilar vein, someNigerian linguistshave argued against theuse of English
inthecapacity of anational languagein Nigeria. Their reasonsrangefrom politica to
mora considerations. For example, Ebam (1990) holdsthat thechoice of Englishasa
national languagein Nigeriaisill-advised because, for one, itisaforeign language
spoken by only ten percent of the population. Headdsthat it isimpossibleto regard
thelanguageaspoalitically and culturdly neutrd, Sating assomeof itsnegetiveinfluences
themoral decadence prevalent inthe Nigerian society, and therel egation of Nigerian
ideasand commoditiesin preferencefor foreign ones. Hecitesthe subject of morality
asamilitating factor againgt English.

Although Ajulo (2000) does not endorse the choice of any of the Nigerian
languages asthe most suitablefor the national language because of itslinguistically
dense nature, he arguesthat the need to accel erate the decol oni zation of the mind
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makesitimperativethat English bebrought down fromitspedesta. He advocatesthe
trandation of Europeanliterary worksinto Nigerian languages. Inthesamevein, Adeghbija
(1994) seesthe Englishlanguage asalanguage of imposition, which has, inNigerialed
to the under-use of indigenouslanguages. Thus, he questionsand disapprovestheuse
of English. For theanti-imperiaists, the bottom-lineisthe need to shed off every form
of direct andindirect European domination and expl oitation, which on the other hand
poses achallenge- the demand for anational languagethat isvoid of every form of
post coloni zation (Mustapha, 2010)

Another factor that militates against the adoption of Englishisthe staggering
fact that only avery negligible percentage of the people have accessto English because
of thehigh-level of illiteracy. According to Egbokhare (2004), 50% of Nigeriansare
il stark illiterate with lessthan 20% of the peoplewho might be thought to have had
accessto higher education. Consequently, the pockets of usersof English dotted in
some partsof the country might bedifficult to rely upon asmodel usersfor therest of
thepeople. Infact, Babgjide (2007) believesthat the supposed classes of peoplewho
areliteratein English arenot to be counted upon when the question of accountability,
integrity and probity areraised. To him, the educated Nigerianshave di sappointed the
Nigerian public and their serving asmodelsmay be unwel come. To many Nigerians,
western education and inthiscase Englishisaninstrument of exploitation (Mustapha,
2010). Insummary, the anti-imperialist group opposesthe candidate of Englishasa
meansof shedding off thecolonia yoke. It calsfor anationa languagethat reflectsan
independent and the sovereign state of Nigeria. ThusBanjo (1990:18) sumsup the
variousviewsthus.

It isunder standabl e that some of the Nigerian nationalists should

look upon the English language as the symbol of colonialism. To

such nationalists, theindigenous cultures could not possibly come

back into their own unless the English language, together with

its cultural baggage, was reduced in importance in the national

scheme of things.

In spite of thearguments against the choice of English asanational language, some
researchers (Osunsanya, 2005) arestill pushing for Nigerian English. Itisargued that
since no ethnic group in Nigerian can lay claimto English asitsown, thispolitical
neutraity that it satisfies, qudifiesit asthe nationa languagefor the country. It hasa so
been advanced that sincethekind of Englishusedin Nigeriaisadistinct variety from
the English of the colonizers(sothat asalocdized variety of English), it might aswell
bethelong awaited national |anguage that the country hasbeen longing to have. In
other words, although the variety of English usedin Nigeriaconformsto therules

This Article is Licensed under Creative Common Attribution-NonCommercial 4.0 International 4

https://creativecommons.org/licenses/by-nc/4.0/




Journal of Research in Education and Society;
Volume 10, Number 1, April 2019
ISSN: 2141-6753
Published By
International Centrefor I ntegrated Development Resear ch, Nigeria
In collaboration with
Copper stoneUniver sity, Zambia.

governing sentenceformation and the other linguisticrulesof international English, itis
basically aproduct of aprocessthat hasbeen called nativisation or nigerianisation (a
kind of modification) that reflectsuniqueNigerian experiences (though not of aparticular
ethnic group dthough studies show that we do have ethnic varietiesof Nigerian English
such asYorubaNigerian English, Igbo Nigerian English, HausaNigerian English and
theothers).

Attherisk of being alleged to beaiding and abetting"linguisticimperidism’ in
somequarters, Adedimei (2010) statesthat "theincontrovertibletruth about the state
of thenationtoday, asit wasyesterday, isthat no indigenouslanguageisacceptableto
al Nigerians'. Ontheother hand, the view advanced by Nidaand Wonderly (1971) is
prevaenttill today. They, intheir own contribution towardsresolving thisheart throbbing
issue, posit that in Nigeria, thereisno politically neutra language. Infact, theDivision
(of the country) into three major regionsreflectsthe threelanguage poles: Hausa,
Yorubaand Igbo. Thepolitical surviva of Nigeriaasacountry would even bemore
serioudly threatened thanit isif any of these threelanguageswere promoted by the
Government asbeingtheonenationa language. Itisagaing thiscomplicated background
that the status of English language asaglobal language and the prerogative power of
arbitration withwhich"the neutrality of the English languagewill deny any claim of
ownership of national language by any of the Hausa, Igbo and Yoruba, let alone any
other ethnic group inthe country (Oloyede, 2013). Thismental posture alonereadily
informstheentirecitizenry that Englishisnot only overqualified for selectionto serve
asthelinguafrancabut aso over matured to foster nationa unity and facilitate nationa
consciousness, prideand perpetration of one Nigerianism.

Historical traceof English Usagein Nigeria

English Language usagein Nigeriahasbeen traced by Alabi (1994) to "pre-Atlantic
davetradeera, specificaly in 1553 when some British were said to have paid what
scholarshave described as"very brief visitsto the Nigerian coastsespecialy the ports
of Beninand of the Old Calabar". At theinitia stage, the medium of communication
between the English men and the nativeswasakind of English-based pidgin. Therefore,
the candidature of English languagein Nigeriaasalanguagethat wasto bechosenand
or embraced for useasatool for communication and transaction could be said to have
been purely circumstantia . Thisisbecause Nigeriaisamultilingual nation. According
to Eka(2000), thehistory of theuseof Englishin Nigeriamaybetraced to thefirst part
of the 19th century, though English-based pidginisknown to havebeeninuseasfar
back asthe 16th century. That wasthetimeof thegreat influx of colonizers, missonaries,
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even undisguised exploitersto thecoast of West Africa A specificinstance heremay
becited of Missionarieswho arrivedin Badagary in 1842. Eka(2000) further posits
that during the period under review, it wasnaturally authentic that no known Nigerian
could speak English acceptableto any users, whether native or nonnative; whatsoever
(audience) of English. Secondly, itisan established fact that theonly varietiesof English
for communication at that timewere"Broken English”, "Minima Pidgin" and"Middle
Arts" English which dominated Nigerians daily communicativetraffic. Fromthe
foregoing, it hasto be agreed that English hascometo Nigeriaand has co-existed in
Nigeriawithitsbackground languagesasfar back as 19th century. It followsthat the
number of years by which English coexisted with Nigerian indigenouslanguagesand
itsconsistent usein representing every Nigerian experienceand Situation hasled tothe
development of prototypeswhich haveactudly identified and recognizedit asadivergent
variety of theworld Englishes.

Aswould have been expected, the European imperiaiststo the coast of West
Africawere confronted with some problems which included the difficulties of
communicating with thelargegroupsof indigenous speskersof West African languages
(Eka, 2000). Thefirst obstacle confronted by thevisitorswas communication barrier
between the nativesand the English men. Therefore, therewasthen apressing needto
dislodgethisobstruction, hencethe need to use theteaching of basic Englishtothe
locally sourced interpretersfor communication, businesstransaction, missionary
activitiesand for theother officia functions. It could be explained from theforegoing
that the cornerstone of the British introduction and use of Englishlanguagein Nigeria
was not based on evolution of an"accepted” English but ontheemergenceof afairly
communicative English largely becausethetraders, colonia administratorswerenot
willingto learn theindigenouslanguage(s). Thisiswhy English language had to be
imposed and taught in order to train clerks, interpreters, stewardsand messengersto
hepthewhitemeninadminigrativeand domesticactivities Itiswiththishumblebeginning
of Englishlanguage usagein Nigeriasincethe 16th century that hasenabled it (English)
to settle down, co-exist with alarge corpus of uncounted background languagesto
thisday.

TheMultilingual Postureof Nigeria

Somescholarsbelievethat Nigeriaisameregeographica expressonwithovert culturd,
socia and linguistic diversity. Aswas seen earlier on, Nigeriaasacountry cameinto
exigencein 1914 following thecolonid policy which arbitrarily amalgamated thethen
Southern and Southern Protectoratesto meet their designs, asingular action that changed
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the course of the country'shistory forever. Thisact too, hasengendered what istoday
called Nigeria, acountry that isobviously aconglomeration of cultural philosophies,
ideologica andlinguidtic differenceswith awaveof thehand or withimpunity. According
to Eka(2004), it hasbeen adifficult assgnment for thelinguist and thelanguage specidist
to state convincingly the exact number of languagesin Nigeria... Elugbe (1990) puts
thefigure between 394 and 400 and statesthat the number of languagesweindicate
for Nigeriamay depend on the extent to which our use of the term language is
eladtic...Bamgbose (1978) put thefigure (inanote) at 513. Onetendsto be persuaded
that thisnumber (513), while still (perhaps) conservative, appealsto thereader asa
passibleminimum.

Other estimates place the number of languagesin Nigeriaat over 400. This
assertion may not accurately bejustifiable but Nigeriaisdefinitely anation which has
over 250 ethno-linguistic communities characterized by multiplediaectica variations
that most of thetimesarewithout mutual intelligibility. Inview of thisproblematic
language situation, Nigeriathen faces complex ethnic groupingswith very perplexing
nationa linguistic problemswhich must be solved nationdly.

Infact, inamultilingua environment like Nigeriawherethereisaburning desire
for anational languageto be chosen from one of the so called three major indigenous
languages, Hausa, 1bo and Yoruba, thereisan obviousreason however, that while
some Nigerians (mostly from the three major |anguage-based tribes) have advanced
the need for anational language other than English, only very negligiblefew ever
contemplate or are convinced of the need to select alanguage whichisnot their own
aslinguafrancafor Nigeria

Reasonsfor lack of an Answer to the L anguage Question

Over theyears, the criesand woes surrounding the national |anguage question have
been so pathetic. Infact, it has been asorry-sight becausein spite of all effortsor
attemptstofind an answer or answerstothisquestion, it hasbecomeakind of traditiond
night play inAnaang tribein Akwalbom State called "the moreyou look &t it, theless
you seeit". Thereare however, many reasonswhy thereisapers stent lack of answer
or answersto the language questionswhich language expertsthemsel ves, who had
been on sol ution-finding mission over theyearshave tended to ignoreor treated asa
non-issue or non-issues. They haveignored thesimplefactsthat:
0] English, apart fromtheroleitisassgnedto play officidly inNigerig, isthe only
language among thelanguages spoken and writtenin Nigeriathat isstress-
free, resgtant totriba chauvinismanditsaccent, culturd, rdigious, ideologicd,
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(i)

)

()

environmental milieu and their worldview variables. Theexpertsshould aso
haveplaced any other language on the samerank scaleto seewhich of these
other languages (in Nigeria) would score anything closeto apass mark to
qualify itfor achoiceaslinguafrancainamultilingud "village" likeNigeria;

Asfar asmembersof an ethnic group seeking social and psycholinguistic
uniquenessaccording to Giles, Bourhisand Tailor (1977) "arenot prepared to
deemphasize the ethnic markersin their speech idiosyncrasy by exhibiting
remarkable speech divergenceingtead of ‘convergence”, answer tothelanguage
questionslingerson;

Aslong asthisregiond speech markerscontinue, theexpected Nigerian English
variety whichisat itsdowest speed to gaininternational passport will makea
choiceof linguafrancafrom any regiona Nigerian Englishimpaossible, let done
fromany background languagein Nigeria;

Aslong asethno-linguigtic rivary hangson asacontext in Nigeria, serving as
aprompt to many ethnic groups to insist on speaking English marked by
ethnosyncraciesand asaway to safeguard their socia identity, linguafranca,
whichisan answer to the age-long national language question only favours
English. Tofurther assessthevalidity of thereasonsadvanced aboveasfactors
militating against aprompt answer to the national language question, itis
expedient to be precise and objectively specific that from the viewpoint of
tribal affinity inNigeria

Of the so called three major tribesin the country, Hausa appearsto bethe
least that attaches great importance or mount pressure onitself in speaking
Standard British English. Thisstressestheval ueattached to thetwo factors of
ethnicity and religion. At most, any normal Hausachild, man or woman does
not only regard their language asaprimusinter-pares among the Nigerian
languageswhereas English language, to them, isalanguage of Chrigtianity and
of foreignerswho have cometo subdue™our culturd and rdigiousingitutions'.

To agreater extent, the fact that the Hausa tribe has featured or produced
morepolitica leadersin Nigeriathan any other tribe, they fed that the speaking
of theHausadialectical or tribal English should be given morerecognition
among most top government officia's, academicsthan other regiond or tribal
varieties. Infact, of gpecid noteonthisfactor isthefact that during themilitary
regime of General Sani Abacha, for instance, there was an allegation or
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(vii)

(viii)

()

insinuation that the apex ruling council meetings were most of the times
conducted in Hausalanguage, which the second in command (2ic), Genera
Oladipo Diyadid not understand or spesk. At atime, therelationship between
them becamefrosty. Thisshowsthe extent to which the Hausa people can go
inundermining Englishlanguage, evenwhen nationa officialdom recognizesit
asalanguagethat doesnot generate suspicions of having askeletoninone's
cupboard or a’hidden agenda in an atmospherewhereinter-ethnic relaionships
or transactionsmay affect the national cooperate existence (Adedimgji, 2012);

Conseguent upon theabove, the other two tribes Yorubaand Igbo (also people)
withtheir ownlanguages, humiliated by the pangsof ethnolinguigtictortureand
communi cative segregation within and outsideissues of nationa importance,
resorted to arenaissance of their ethnolinguistic/culturd identity (mother tongue).
Thesepeopletoo can holdtight selfishly to their mother tongue, communicating
for hourswithout adimeof English phonemeor lexemeintheir oeech network.
That iswhy themovesmade so far towardsfinding an answer to the national
language have not seenthelight of day;

Apart from the above, pidgin English for along time has been adopted asa
language of inter-ethnic communication and it isanoticeablefact that pidgin
Englishhasavery highinfluenceinthe Eastern part of the country. Asaresult
of thisfreedom enjoyed by thetotality of thecitizenry, the speaking of pidgin
Englishisfurther transferred to thereal English languagewhichisalready
characterized by ethnic markers, linguafrancaremainsamirage;

Inaddition, solution seekersmust not ignorethefact that ethnicinfluencesare
inevitable and inextricable from mother tongue. What ethnicity and its
accompanying incons stencieshavetried todofor along timenow hasbeento
domesticate English languagefor Nigerians convenient use. It isagainst the
above backdrop that the choice of linguafrancain Nigeriahasbeenand will
continueto beimplausible and unrealizabl e dream because perpetration of
ethnicity rather preparesground that isin favour of Englishlanguage.

Criteriafor choosing national language

Nidaand Wonderly (1977) suggest three criteriafor choosing anationa language.

One, anational language should be politically neutral (no political biasasit
must not unduly favour any of thelinguistic communities against the other
communitiesinthesamegate).
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- Two, thelanguage of choiceshould belinguistically rel ated to other indigenous
languagesasthiswill aiditslearning by non-native speskerswithinthe country.
- And three, thelanguage should be spoken asamother tongue by asubstantia
community of speakerswho can serve as satisfactory models.
Another criterionisthe symbolic one suggested by Leith (1997). Accordingto Leith
(1997), in choosing anationa language, symbolism playsanimportant role. Infact,
sinceanationd language actsamong other things, asasymbol of uniquenessand unity
(Holmes, 1992) it standsto reason that anideal national language should besymbalic.
In addition to theabove criteria, certain factors should be considered in the choice of
anational language with particular referenceto Nigeria. Oneof themisthelanguage
stuation. Nigeriaisnot only oneof the 37 multilingual countriesinAfricawith more
than one dominant language (UNESCO, 1985; Bamgbose, 1991, 2000) but hasa
long standing colonia language heritage and policy that might bedifficult to push aside.
Still addressing her language situation, we have asupposed classification of itsover
400 languagesinto majority and minority languages and its attendant problems of
language dominanceand languagethreat.
According to Bamgbose (2000) themost important problem for many countriesisthe
existence of the so-called minority languageswhichin Nigeriacan beformidableas
evidenced by her minority languageswhich account for 36.4% of her total population.

Another factor islanguage attitude towardsthe existing languagesand the last
isthe objective which should transcend mere communication although anational
language that has no ethnic sentiment attached to it should serve the purpose of
communication adequately and for national integration. In other words, the kind of
function that thelanguagewill serve- national unity and integrationisamgjor factor to
reckonwith.

However, itisargued that Nigeriamay find it difficult tofollow theexample of
Tanzaniaand adopt Swahili. According toAbdullaziz (1971), Tanzaniaslanguagepolicy
owesitssuccessto varioushistorical, political, religiousand socio-cultural factors,
whichfavoured theemergence of Kiswahili (alsoknown as Swahili) asan acceptable
national language. For example, the peculiar featureof her culturewastheat it assmilated
the Arab-lIslamic culture that came its way, as well as other regional culturesit
encountered. Thismadeit acultureeveryonein thecountry (Tanzania) could identify
with, asit had something from every culturein the country. Thuswhen alanguage of
unity was needed, it only made senseto choose the language of thegreat tradition -
Swahili (Abdullaziz, 1971).
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CONCLUSIONAND RECOMMENDATIONS

Considering themultilingual postureof Nigerialikeal other nationsof theworld with
similar status, it is seen that the problem of language question is not a peculiar
phenomenonto Nigeria. Again, expertswho are still onlanguage search for Nigeria
seemtodlow theartificia contraption of heterogeneousethnic nationditiesandlinguigtic
groupsto be seen asafactor cogent in any way to serve asaplatform for alingua
francato beforged out of any of theindigenouslanguages, hencethe procrastination.
Based on thewell known Sapir-Whorf Hypothesis on the principles of linguistic
determinism (language determinestheway wethink) and linguistic relativity (the
distinctionsencoded in onelanguage are not availablein any other language), none of
theindigenouslanguages matcheswith English. Therefore, expertsinlanguagesearch
should consider thepossibility of positively recommending the English Language (for)
asthelinguafranca. Itisin consideration of the reasonshighlighted above asfactors
militating against theanswer to the age-long nationa language question that thiswork,
conscious of the various efforts made by all manners of peopletowardsfinding an
answer tothenationa language question, till awareof theinfalible contributionsmade
by failed-proof linguitic expertswho have vehemently argued that the English Language
isaready an entrenched language of official purposesmaking it apeculiar languageas
far asthe national language question isconcerned (Oloyede 2012).

Infact, the English languageisbelieved to have stayed long in the country and
has been nativized, nationalized over timethat even adistinct variety of thelanguage,
whichiscalled Nigerian English isnow recognized. Itisequally an agreed fact that
though over the decades, English been recognized as the language of inception,
exploitation, culturd dienation, political and economic neo-colonidismand linguistic
imposition, one standsto agreewith Jowitt (1995) cited in Oloyede (2012:4) that the
demandsof the present day Nigeria, whichinclude an official language becoming a
nationd language and afunctiond language, arebasicinsomeway toitssurviva. The
Englishlanguageisswiftly gaining universa sympathy and competencemostly because
the English languageisgradually getting into every homewhichisaresponsetoa
change over which nobody hasany control.

Our intention here, isnot to repeat what has been published timeand time
again, but to further stresshow qualified thismaost important language of theworld has
become outstanding inthisissue, English nurturesand unitesthe Nigeriannation. Itis
thelanguage of integration and so, isthemost qualified of theall thelanguages spoken
andwrittenin Nigeria, togoinasalinguafranca(Adedimei, 2004).
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